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2 La ciantia dla Ladinia

La ciantia dla Ladinia
Saludon la vedla Rezia da Tirol nfin ju a Bulsan,
lecurdonse che son ladines, su dajonse ma la man!
Dut l lond dla Dolomites resterà per for ladin, 
l rujené d‘ nosc vedli peresc rundenësce sun l cunfin.
Su, mi popul de Gherdëina, per l unëur de ti valeda,
riesc al lëur per nosta tiera, l’età nueva ie ruveda.
Bëndebo‘ se muev i fredesc de Marebbe, dl Ampezan, 
verd la flama dla Ladinia sun l’Anaunia da zacan.

[Rissa dessëura:] Crësc y vënc, mi cara lingua, 
l Seniëur t‘ protësc y t‘ juda ve ralegre ch’sta rujeneda 
Va mé ntëur o vedla lingua, sëni vif dl’antica zona, 
resciaudan l cuer di pitli, resciaudan l cuer di pitli.

[Rissa dessot:] Crësc y vënc, mi cara lingua, t‘ protësc y t‘ juda
ve ralegre ch’sta rujeneda, for tan bel sc’ la vën useda.
Va mé ntëur, o vedla lingua, dl’antica zona, 
resciaudan l cuer di pitli y flurian sul slef a l'oma.


